
Псаломъ  110 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Ґллилyіа. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Въ семъ псалмѣ прославляются дивныя дѣла Создателя,  совершенства и чудеса Его,  содѣланныя въ 
пользу  людей.  Краестишіе  псалма  содержитъ  алфавитъ  Еврейскій,  что также  примѣчается  и  въ  слѣ‐
дующемъ 111 псалмѣ. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) И#сповёмсz тебЁ гDи всёмъ сeрдцемъ мои1мъ, въ совётэ прaвыхъ и3 с0нмэ. 
Пророкъ собственнымъ примѣромъ руководствуетъ другихъ къ пѣнію похвалъ Божіихъ, вѣдая, 

что сей способъ увѣщанія есть наилучшій и дѣйствительнѣйшій. Слова стиха раздѣляются на два 
члена, изъ коихъ въ первомъ говоритъ Пророкъ, что онъ отъ всего сердца имѣетъ воспѣвать Божіи 
хвалы, во второмъ — что сіе имѣетъ учинить торжественно, въ собраніи людей благочестивыхъ. И 
праведно творитъ начало отъ сердца: ибо лучше хвалить Бога внутрь сердца и безъ свидѣтелей не‐
жели  съ  притворнымъ  расположеніемъ  духа  гортанью  провозглашать  хвалы  Его.  Прилично 
говоритъ:  въ  совѣтѣ  и  сонмѣ  правыхъ;  ибо  священныя  собранія  на  тотъ  уставлены  конецъ,  дабы 
Богопочитатели какъ сами приносили жертву хвалы Богу, такъ и другихъ примѣромъ своимъ къ 
тому же возбуждали. 

2) Вє1ліz дэлA гDнz, и3зы 6скана во всёхъ в0лzхъ є3гw2. 
Здѣсь, во первыхъ, хвалитъ Бога отъ дѣлъ вообще, то есть, что всѣ дѣла Его велики суть, и такъ 

совершенны,  что  ни  въ  чемъ  ни  излишества,  ни  недостатка  не  имѣютъ.  Великая  похвала 
художнику, когда не дѣлаетъ иныя вещи великія, иныя малыя, иныя драгоцѣнныя, а иныя низкія; 
но когда все безъ изъятія, что отъ его разума или руки происходитъ, велико есть. А что таковы суть 
дѣла  Божія,  сіе  всякъ  познаетъ,  кто  только  помыслитъ,  что  во  всѣхъ  тваряхъ,  коль  они  по 
множеству своему ни подлы намъ кажутся, проявляется безконечная Божія сила и премудрость, и 
что мы ни одной изъ нихъ совершенно понять не можемъ: ибо справедливо написалъ Екклесіастъ: 
вся  творенія  трудна,  не  возможетъ  мужъ  изглаголати  я  (Екклес.  1,  8).  И  паки:  видѣхъ  вся  творенія 
Божія;  яко  не  можетъ  человѣкъ  изобрѣсти  твореніе  сотворенное  подъ  солнцемъ  (Тамъ же  8,  17). — 
Слѣдующія за симъ слова: изыскана во всѣхъ воляхъ Его, означаютъ, что дѣла Божія не точію велики 
суть, но и уготованы на всякую службу, угодную Богу, такъ что Богъ можетъ изъ нихъ сдѣлать все, 
что восхощетъ. 

3) И #сповёданіе и3 великолёпіе дёло є3гw2 и3 прaвда є 3гw2 пребывaетъ въ вёкъ вёка. 
Отъ  дѣлъ  творенія Пророкъ  преходитъ  здѣсь  къ  дѣлу  управленія,  показывая,  что  и  сіе  дѣло 

всякія  похвалы  достойно.  Оно  не  что  иное  есть,  какъ  исповѣданіе  хвалы,  то  есть,  случай  къ  про‐
славленію  и  благодаренію  Бога,  или  поводъ  ко  изъявленію  всѣмъ  величества  Его.  Ибо  Богъ, 
управляя міромъ и милостиво промышляя о всѣхъ, не токмо дѣйствуетъ великолѣпно, но и зѣло 
правосудно: понеже всегда хранитъ обѣтованія и никому обиды не творитъ. Сіе, кажется присово‐
куплено  наипаче  для  опроверженія  всеобщей  оной  жалобы,  чего  ради  Богъ  нечестивымъ  по‐
пускаетъ превозноситься, а благочестивымъ бѣдствовать. Ибо судьбы Божіи хотя сокровенны суть, 
но дѣла Его всегда праведны и всякія похвалы достойны. 

4) Пaмzть сотвори1лъ є 4сть чудeсъ свои1хъ: мл cтивъ и3 щeдръ гDь. 
5) Пи1щу дадE боsщымсz є3гw2: помzнeтъ (въ Евр. помzнY) въ вёкъ завётъ св0й. 
Здѣсь  повѣствуетъ  о  нѣкоторомъ  особенномъ  дѣлѣ  Божественнаго  промысла,  которое  было 

знаменіемъ  великія  милости  не  токмо  для  древнихъ Израильтянъ,  коихъ  препиталъ  Господь  въ 
пустыни,  но  и  для  потомковъ  ихъ,  коимъ  оставилъ  память  содѣланнаго  тамо  чуда,  какъ 



повѣствуется  въ  книгѣ Исхода  въ  главѣ  16,  и  въ  посланіи  къ  Евреямъ  въ  главѣ  9.  Сіе  чудо  было 
манна,  которую  одождилъ  Богъ  съ  небеси,  и  далъ  въ  пищу  боящимся  Его,  то  есть,  вѣрнымъ 
Израильтянамъ:  ибо  хотя  премногіе  въ  народѣ  ономъ  были  грѣшники,  однако  чтили  истиннаго 
Бога. И какъ Богъ хотѣлъ, чтобъ Израильтяне памятовали чудеса Его, которыя содѣлалъ Онъ при 
изведеніи  ихъ  изъ  Египта:  такъ  взаимно  и  Самъ  обѣщалъ  памятовать  завѣтъ  Свой,  въ  который 
вступилъ съ ними. Сего ради присовокупляетъ: помяну въ вѣкъ завѣтъ Свой. 

6) Крёпость дёлъ свои1хъ возвэсти 2 лю 1демъ свои6мъ, дaти и5мъ достоsніе kзы6къ. 
Главная  статья  завѣта,  учиненнаго  Богомъ  со  Авраамомъ,  состояла  въ  томъ,  чтобъ  дать 

потомкамъ его землю Ханаанскую,  которая по сей причинѣ послѣ названа землею обѣтованною. 
Итакъ, изъясняя, какимъ образомъ помянулъ Богъ завѣтъ Свой, глаголетъ: крѣпость дѣлъ Своихъ 
возвѣсти людемъ Своимъ: ибо обратилъ Іорданъ вспять, гласомъ трубъ разрушилъ стѣны Іерихона, 
остановилъ теченіе солнца и луны, одождилъ каменный градъ съ небеси на враговъ Израиля. Все 
же сіе содѣлалъ того ради, дабы дать вѣрнымъ Своимъ въ достояніе землю Палестинскую, которою 
язычники  Хананеи  яко  собственнымъ  стяжаніемъ  владѣли.  А  дабы  кто  не  подумалъ,  что  Богъ, 
отнявъ землю Палестинскую у Хананеевъ и отдавъ оную Іудеемъ, поступилъ несправедливо,  сего 
ради присовокупляетъ: 

7) ДэлA рyкъ є3гw2 и4стина и3 сyдъ: вBрны вс‰ зaпwвэди є3гw2, 
8) Ўтвержє1ны въ вёкъ вёка, сотворє 1ны во и4стинэ и3 правотЁ. 
То есть, всѣ дѣла Господни, а между ними и сіе особенное дѣло, что Онъ изгналъ Хананеевъ и 

ввелъ  Іудеевъ,  содѣланы  съ  великою  справедливостію.  А  что  Хананеане  справедливо  заслужили 
наказаніе, и въ знакъ онаго лишилися земли Палестинскія, сіе доказываетъ Пророкъ тѣмъ, что не 
сохранили заповѣдей Божіихъ естественныхъ, которыя всѣмъ суть общія и непремѣнныя: понеже 
содержатъ  первыя  начала  правды.  Ибо  въ  книгахъ  Левитскихъ,  въ  главѣ  18,  Богъ,  запрещая 
кровосмѣшеніе,  прелюбодѣяніе,  грѣхъ  противъ  естества,  идолопоклонство,  и  прочая  симъ 
подобная, далѣе присовокупляетъ: вся сія гнусности сотвориша человѣцы земніи, бывшіи прежде васъ, 
и  осквернися  земля:  блюдите  убо,  да  не  вознегодуетъ и на  васъ  земля,  внегда  осквернити  вамъ ю,  имже 
образомъ вознегодова на языки бывшія прежде васъ. 

9) И #збавлeніе послA лю 1демъ свои6мъ, заповёда въ вёкъ завётъ св0й: с™о и3 стрaшно и4мz є 3гw2. 
Нѣкоторые толковники и сіи слова по письмени относятъ къ избавленію народа Израильскаго 

изъ Египта, но Пророкъ, какъ кажется, разумѣетъ ихъ о высшемъ избавленіи: ибо о Израильтянахъ 
прежде  уже  сказалъ,  что  дана  имъ манна  съ  небеси,  и  достояніе  языкъ;  да  и  не  имѣлъ  никакой 
причины  паки  возвращаться  къ  древнимъ  повѣстямъ.  Такимъ  образомъ,  описавъ  благодѣянія 
Божія,  оказанныя отцамъ  ветхаго  завѣта,  преходитъ  къ благодѣянію новозавѣтному,  несравненно 
превосходнѣйшему,  въ  которомъ  содержится  истинное  и  вѣчное  искупленіе  и  о  которомъ 
пророчествовалъ  Захарія,  глаголя:  благословенъ  Господь  Богъ  Израилевъ,  яко  посѣти  и  сотвори 
избавленіе  людемъ Своимъ  (Лук. 1, 68). Сіе избавленіе принесъ намъ Христосъ, Который искупилъ 
людей отъ клятвы законныя,  отъ работы  грѣха и отъ власти темныя цѣною крове Своея. И  симъ 
образомъ  прямо  и  собственно  поставилъ между  нами  вѣчный  завѣтъ,  чтобъ  онъ  былъ  залогомъ 
вѣчнаго  спасенія и  наслѣдія  вѣчныя жизни:  ибо  ветхій  завѣтъ,  по  силѣ  котораго  обѣщаема была 
земля Ханаанская, не былъ вѣченъ, какъ самый опытъ доказываетъ. Сего ради и Пророкъ Іереміа 
глаголетъ: се дніе грядутъ, глаголетъ Господь, и завѣщаю дому Израилеву и дому Іудину завѣтъ новъ, не 
по завѣту,  егоже завѣщахъ отцемъ ихъ, и проч. (гл. 31, ст. 31, 32). Въ слѣдующихъ за симъ словахъ: 
свято и  страшно имя Его, показываетъ  способъ,  какимъ образомъ можемъ постоянно пребыть въ 
завѣтѣ Господни и получить обѣтованія Его. Ибо Тотъ, Который заповѣдалъ въ вѣкъ завѣтъ Свой, 
святъ и купно страшенъ есть; понеже Святъ, сего ради ненавидитъ скверны грѣха, по оному: святи 
будите,  яко  святъ  есмь  Азъ  Господь  Богъ  вашъ  (Левит.  11,  44).  А  понеже  страшенъ,  сего  ради 
наказываетъ  сквернящихся  и  нечистыхъ:  и  потому  страшно  есть,  еже  впасти  въ  руцѣ  Бога  живаго 
(Евр. 10, 31). 



10) Начaло премyдрости стрaхъ гDень, рaзумъ же бlгъ всBмъ творsщымъ и5: хвалA є 3гw2 пребывaетъ въ 
вёкъ вёка. 
Почтивъ  надлежащими  хвалами  Божій  завѣтъ,  учиненный  съ  людьми,  здѣсь  напоминаетъ 

вѣрнымъ  о  истинномъ  Богопочтеніи  и  храненіи  закона.  Страхъ  Божій  началомъ  или  главизною 
премудрости нарицая, осуждаетъ въ безуміи всѣхъ тѣхъ, кои не повинуются Богу и не сообразуютъ 
жизни своея съ закономъ Его. Къ тому же надлежатъ и оныя слова: разумъ благъ всѣмъ творящимъ 
и.  Ибо  Пророкъ,  отвергая  мнимую  мудрость  свѣта  сего,  прикровенно  укоряетъ  всѣхъ  тѣхъ,  кои 
остротою ума своего гордятся, но разсуждая, что истинная мудрость и здравый разумъ въ храненіи 
закона проявляются. Впрочемъ, страхъ Господень берется здѣсь за главное основаніе благочестія, и 
заключаетъ въ себѣ всѣ части истиннаго Богопочтенія. Послѣднія слова псалма нѣкоторые относятъ 
къ Богу, а нѣкоторые — къ человѣку боящемуся Бога и творящему то, что Богъ и разумъ творить 
повелѣваютъ, — которому за сіе будетъ награда та, что онъ вселится въ домъ Господень во вся дни 
живота своего, и будетъ единъ изъ тѣхъ, кои восхвалятъ Бога во вѣкъ вѣка, и взаимообразно и самъ 
прославленъ  будетъ  отъ  Бога,  яко  рабъ  благій  и  вѣрный;  а  слѣдовательно  и  отъ Ангеловъ  и  отъ 
всѣхъ сыновъ Божіихъ получитъ похвалу, которая будетъ вѣчная, по оному неложному изреченію: 
въ память вѣчную будетъ праведникъ: отъ слуха зла не убоится (Псал. 111, 6 и 7). 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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